^  En  la  Cocina,  ¡fe 
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-  MONOLOGO  CÓMICO  -  GARBANCERO, 
POR  C  S.  SÜARKZ 


PEB-ONATE: 


PROCOPIA. 


Ls  escena  representa  una  cocina  Cf  n  >us    espectivos> 
•útiies  y  rechudo;  puertas  laterales    Un  tompeate  colgad- 
ido  en  la  pared  y  un  cajón  con  ropa  y   otros  objetos. 
(Es  de  tarde.) 

PROCOPIA, 


(Se  oyen  las  tres  y  medí».) 
uas  tres  y  media!  ¡Carimbas! 
Z  no  b*  fregado  los  trastos. 

(Se  pone  afretar,) 
¡Toy  a  apurarme  en  seguida 
>ara  irme  a- pasear  con  Marcos. 
íoy  es  Domingo,  y  segare 
Jue  m*  ha  de  estar  espeíaudo. 
¡I  pobre  me  quiete /umelro; 
tueWeitotf,  rete  hjirta,  . 
'  eomo  eaü  de  ¿ajero 
iene  fierros,  -está  •elvró. 


Y  a  más  de  esto,  que  es  catrfjfc 
Cerno  ninguno  simpático. 
iQué  envidia  les  doy  &  tudas  ¡ 
Las  gaUs  del  vseindsm 
Cuando  nos  ven  en  el  Zéealor. 
Muy  cogiditos  del  braía 
Dáudouos  muebos  pelHsec» 

Y  mordidas  en  las  mane.*.. 
Por  supüefctó,  de  euifc» 
Porque  rimen»  uos  afitamce» 
Y~  luego  cetoo  ftfí  m*ro* 
ñm^ao&difss  j  htrUdx>* 


"l'  mu¿¿anos  y  pasteles 
T  naranjitas  y  plátanos 

Y  pambasos  bien  compuestos. 
■•€011  aguacate  y  pencado, 

Ya  oída  ruto,  medidas 
De  Tlamapa  coloreo. 
Pos  pior  coraje  les  dá; 
jQuisieran  hasta  tragarnos! 
¡8e  me  hace  que  ua  hombie  así 
No  se  encuentran  ni  de  encargo. 
Yo  he  teaido  muchos  novios 

Y  todos. . . .  más  agarrad'  3! 
Él  primero,  ya  me  acuerdo! 
Fué  un  gendarme  jorobado 
Que  en  dos  meses  solamente 
Apenas  medió  un  centavo. 

Y  de  ribete,  c  loso 
Como  nadie  el  condenado. 
Elsegundo  fué  un  coche: o 
Que  se  llamaba  pascasio, 
A  más  de  ser  miserable 
Tenía  un  g*nio  endemoniado. 
Después  tuve  uo  aguador: 
Con  todo  y  que  era  borracho 
Ni  un  decimal  de  Tlamapa 
Me  dio  nun.-a  el  arrastrado.' 

(Con  rapidez  ) 
Y  luego  fu¿'  un  bizcochero, 
Un  sacristán  del  Sagrario, 
Un  poriero,  un  curtidor, 
Un  eseribiezite,   m  soldado, 
Unpi'tor,  un  peluquero, 
Un  sastre,  dos  boticarios, 
Un  cómico,  un  estudiante, 
Tres  músicos  del  octavo, 
Un  torero,  un  impresor, 
Un  licenciados^  pay**» 
Un  carrieero.  uu  dentista 
Un  v  :  tn  lacayo,,.  ..  ■ 

Un  mozo  de  don  Paüuacie,  . 


Un  cjlindtero  de)  barrio 

Y  por  último un  ratero, 

Que  no  sirve  para  el  caso, 
Ay!  como  Mai coa,  ninguno! 
Qué  esperanzas!  ni  pensarlo, 

Y  por  es  que  lo  quiero 

Y  por  otro  no  lo  cambio 
Pal  mes  qua  entra,  ya  me  dijo 
Que  s  guro  nos  casamos 

Y  a  mí  se  me  hace  ya  tarde 
Porque  es  mucho  lo  que  le  amo, 

Y  no  lo  olvido  un  momento; 
Que  en  él  siempre  estoy  pensando. 

(Pausa  corta.) 
Me  parece  que  es  su  voz 
SI  hervor  del  estofado, 
Lo  miro  entre  el  peregil 

Y  también  en  el  culantro. 
En  las  cíes,  en  las  papas, 
Ku  las  cebollas  y  nabos, 
En  la  eal,  en  la  manteca, 

Y  <  n  el  jabón  y  estropajo. 
Se  me  hiao  ayer  en  la  tarde, 
Que  ya  me  estaba  chiflando 
A  Y  que  era?  Pues  un  íatón 
Que  chillaba  dentro  de  un  jarro. 

(Acabó  de  fregar.) 
La  otra  noche  lo  soñé 
Que  estábamos  abrazados 
Muy  contentos  en  la  puerta, 
"  cuando  voy  despertando, 
ITenía  abrazada  la  escoba 
¿Creyendo -que.  era  mi  Marcos. 

I Y  así -que  por  este-estilo    • 

|Me  suceden  otros  chsscos 
[Pero  esto  es  porque  lo  quiero. 

(Coloca  en  sus  respectivos  luga - 
./res  los  trastos  que.Ji^fre^stlp;^ 
ÍYtambéin   él.,  PueS.hafcxa^e. 

•|E¡3tá    l  i  /    ;  1  (:.;_.•  l  ,      :. 


" 
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fa  todas  partea  me  lleva  .., 
f  deveras  que  gozamos! 

(Transición-) 
kyl  Jesús!  voy  a  vestirme! 
Porque  ya  serán  las  cuatro. 
Y  el  pobrecito  en  la  esquina 
Seguro  me  está  esperando; 
Primero  voy  a  peinarme, 

(Se  desata  el  cabello  y  comienza 


*  peinarse;  baja  el  tompeate    y  de)(Se  acabó  de  hacer  la  trenza..) 


¡Pues  caldo  del  estofado! 
[Se  unta  del  caldo  de  la  eazuela.} 
üo  que  es  Marcos  ni  me  huele 
Por  suerte  tiene  catarro. 

(Vése  al  espejo.) 
De  veras,  que  soy  bonita, 
C©n  razón  me  quiere  Marcos 
Y  toditos  me  hechan  florea 
Cuando  voy  por  el  mandado, 


Voy  a  sacarme  unas  ondas 

Y/  a  recortarme  los  clavos. 

(Hócelo  que  diee.^ 
¡Ahora  sí  quedé  muy  guapa, 

Ah!  mi  listón  colorado. 

\'S  cu  del  tompeate  el  listón  jt 

lo  ata  en  ¡a  trenza.] 

¡Voy  a  hacerme  aquí  en  1p  trenza 

'El  m^s  refachoso  lazo. 

Se  van  á  prender  de  mí 

Por  lo  menos  más  de  cuatro* 


sÜí  saca  los  útiles  del  teca  lor 
¡Qué  pelo  tan  enredado! 
jEti  donde  estará  mi  espejo? 

(Como  buscando  con  la  vista.) 
Aquí  está.  Prontito  acabo, 
;Pero  no  tengo  pomada! 
Y  si  la  eompro  me  tardo; 
La  manteca  se  acabó 
En  la  comida ¿Pues  qné  Lago? 

(Pensando  un  rato.) 
^Qué  me  echaré  en  los  cabellos'? 

¿Qué  me  falta?  Pues  el  oolvo 
«Busca  en  el  tompeate» 
Ya  se  me  estaba  olvidando 
Siendo  e^to  lo  prencipal, 
Pues  la  polvera  no  ia  hayo, 

«Breve  pausa,» 
¿En  doüde  la  guardaría? 

«De  pronto» 
«Ys  me  acordé!  ü  a  Rosario 
La  garbancera  del  ocho, 
Se  la  presté  desde  el  Sábado, 
Y  la  indina  no  la  t^jo 
¿Quién  cae  manda  ser  taruga? 

3  sí  que  está  del  diab  o, 


¿Pos  qué  me  e  haré  en  1 «  cara? 

Ya  mucho  me  o  >  oy  tardando. 

¡Quién  se  acordaba1  ¡Ce&'za! 

Y  está. el  negocio  arreglado, 

Aquí  con  este  trapito. 

«C  ge  un  trapito  y   torna  ceniza 

y  se  dá  » 

Bueno:  s u  1  í  de  cuidados 

Ahora  falta  el  c^lo^ete, 

«Saca  un  papelito  doblado  del 
tompeate» 

üiray!  está  mny  escaso, 
Apenas  hay  un  poluto 
Pues  un  poco  en  *  ada  bdo, 

(S«3  da  colorete  con  el  trapito- 
en  loa  carrillos» 
Vaya  que  no  saüó  mal 
Aqd  me  quedó  más  bajo, 

(Sa  empar-j) 
Ahori  sí  quedó  parejo 
Ayí  si  me  faltan  'tos  labios. 
Es  lo  de  menos.  lYa  séi 
Ay  tengo  dentro  de  un  tjrro 
Charamusca  colora  a. 

«Saca  la  charamusca  del  tarro* 

A  dirle!  pues  está  claro, 

«Se  ointt» 


Hoy  ti  parece  mi  ooca 

Un  clavelito  encarnado, 

«Coqu»téancló8é  y  sonriendo» 
Lo  que  es  le  voy  a  cu  drar 
Remuchísimo  a  mi  Marcos, 
Voy  a  pintarme  la*  cejas 
Coa  el  tzne  de  este  jarro: 

«Toma  un  jarro  ahumado  y   *e 

pinta  las  ceja?» 
(Vaya  si  me  eüvidiaránl 
¡Estoy  de  lo  más  simpático! 
j A  vestirme1  y  se  acabó. 

«Se  quita  el  delantal» 
Voy  a  estrenar  este^aeo 

[Saca  del  cajón  las  prendas 
que  va  diciendo  y  se  las  pone» 

lie  entalla  qne  es  un  primor 
Me  viene  que  ni  pintado; 
Las  enaguas  van  ahora, 

«Se  las  pone  sobre  de  las  que 

lleva  puestas* 
Las  de  los  vivos  de  rasó 
Mi  prendedor  y  mascada 
Ta  ha  de  estar  desesperado; 
«Por  Marcos» 
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Mi  rebozo.  Mi  pañuelo, 

«Toma  el  rebozo» 

¿Cual  llevaré?  pues  el  blanco, 

«Lo  toma  de  la  caja» 

Un  poco  de  toronjil 

Para  que  huela,  está  claro. 

«Saca  del  tompeate  el  boteeito 

de  esencia  y  se  lo  echa  al  pa- 
ñuelo» 
Voy  a  Bsomarme  al  balcón 
¿Por  qué  no  me  habrá  chiflado? 
(Mutis  por  la  izquierda  y  re- 
gresa luego  enojadísima,  celosa, 
hecha  uoa  fiera» 

«Casi  sofocada  del  corage  y 
temblando» 

iQué  rennaldito  catrín: 
fjesús,  Je*úV  ¡qué  descaro» 
iDonde  me  iba  a  figurar- 

«Con  furia» 
'Lo  que  es  hora  lo  deshago! 
lCon  una  bizca  maldita 

«Con  ironía  y  oon  cólera» 
Está  el  señor  mano  a  mano1 
¡Si  ya  me  lo  sospechaba 


Indina  bizca,  indecente: 
Roto!  infame. . . .  descarad  ! 
Después  que  yo  lo  quería 
Y  lo  chiqueaba  yo  tanto'. ,. . 
Después  que  en  él  cad  <  má* 
Siempre  me  etsUna  pansa  oL  ! 

«Muy  furiosa» 

¡Roto  indino  sinvergüenza1 
¿Estos  han  sido  los  pagos? 
!Y  yo  aue  me  eché  en  la  cabeza 

¡Casi  todo  el  estofado! 

Maldita  suerte1  Carambas' 

(Se  mesa  los  cabellos  y  enma- 
raña* 

Qué  no  me  llevará  el  Diablo1 
Bien  me  la  vas  a  pagar! 
Te  diera  de  tecazazos! 

(Pega  con  las  tenazas  en  la  pa- 
irad» 

¡Voy  a  echarles  agua  hirviandet 
CVa  a  tomar  una  oüa  y  la  deja* 
'Pero  ya  se  habrán  largado1 
Los  he  de  ver  en  la  calle: 
Por  vida,  ¡qué  me  los  trago1 
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(Con  indescriptible  coraje  có- 
smico, 
¿Q  u'én  me  manda  ser  taruga? 
;L«s  ha  de  coatar  muy  caro! 
Tunante!  falso1  traidor! 

(Saca  de  la  oija  un  retrato  y 
eajiías  y  todo  lo  echa   a  la  ium- 

(bre ) 
;A  la  lumbre  tu  retrato 
T  todas  tus  porquerías- 
¡Toma,  indino,  condenado! 
(Con  las  tenazas  atiza  al  retra- 
to que  está  en  el  fuego) 
¡Si  yo  me  he  de  desquitar:.... 

(Sigue  pegando  ai  retrato  con 
las  tfinszas  y  quemándola) 
Pero  juro  por  mi  santo 
¡¡Que  no  me  vuelvo  a  meter 
Con  esos  rotos  del  Diablo1! 

(Tira  las  tenazas   muy  enoja* 
da;  y  se   adelanta  al  proscenio, 
diciéndose  al  público  la  siguien- 
te redondila:) 
T  el  monólogo  termina 
;0b¡  indulgente  espectador, 
Pidiéndote  por  favor 
Me  aplaudas.... EN  LA  COCINA, 

—      CAE    BL    TELÓN,       — 


LA    COLECCIÓN 

de  lasConr)edics 
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S»  h«v«n  i»  v*»nt^    «1  precio  d» 
1    K    Di*52  Centavo*   en  la  Tn\  -.e  1«>    j     J 

tuada  en  ?a  A1"* .  Hdapo  55, 
'—  :)rgi%  )uan  Ie':huga,(: — 
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